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K026072

Obchodné meno/Nazov/Meno a priezvisko dlznika/Upadcu: KoSirelova Zuzana
Sidlo/Bydlisko diznika/apadcu: Kuchyfa 148, 900 52 Kuchyha

ICO/Datum narodenia diznika/Gpadcu: 10.01.1983

Titul, meno a priezvisko spravcu: JUDr. Bohumir Blaha

Sidlo spravcu: Hurbanovo nam. 5, 811 03 Bratislava

Spisova znacka spravcovského spisu: 330dK/293/2021 S105

Prislusny konkurzny sud: Okresny sud Bratislava |

Spisova znacka sudneho spisu: 330dK/293/2021

Druh podania: Vyzva zahrani¢nym veritefom na prihlasenie pohladavok

V stlade s nariadenim Eurépskeho parlamentu a Rady /EU/ 2015/848 zo dfia 20.05.2015 o insolvenénom
konani, spravca dlznika oznamuje, Ze uznesenim Okresného sudu Bratislava |, &.: 330dK/293/2021-12, zo diia
25.04.2022 bol zverejnenim v obchodnom vestniku OV 82/2022 zo dia 29.04.2022 vyhlaseny konkurz na majetok
diznika Zuzana Kosirelova, narodena 10.01.1983, bytom 900 52 Kuchyra, Slovenska republika. Sud zbavuje
diznika vSetkych dlhov, ktoré mdzu byt uspokojené iba v konkurze alebo splatkovym kalendarom (§ 166a Zakona

€. 7/2005 Zb. o konkurze a reStrukturalizacii a o zmene a doplneni niektorych zakonov v zneni neskorsich
predpisov, dalej iba ako ,ZoKR*) a to v rozsahu, v akom nebudu uspokojené v konkurze.

According to the Direction of the European Parliament and the Council 2015/848 dated 20th of May 2015 on
insolvency proceedings, as the bankruptcy trustee of the debtor, Zuzana KoSirelov4, born on 10.01.1983, 900 52
Kuchyna, Slovak Republic. | am obliged to inform you that with the resolution of the District court Bratislava 1, No.
330dK/293/2021 from the 25th 04.2022 published in the Business Journal OV 82/2022 from the 29th 04. 2022 a
bankruptcy procedure was declared on the debtor. The Court herewith clears the debtor of all the debts which
may be settled only in a bankruptcy or in a repayment schedule (Section 166 of the Act No. 7/2005 on Bankruptcy
and Restructuring and on amendments and supplements to some acts, hereinafter reffered to as “BRA”) to the
extent in which it will not be settled in the bankruptcy.

Povinnost informovat veritefov
¢lanok 54

1. Hned po zacati insolvenéného konania v &lenskom State sud tohto Statu s prisluSnou pravomocou alebo
spravca vymenovany tymto sidom okamzite informuje znamych zahrani¢nych veritelov.

Article 54
Duty to inform creditors

1. As soon as insolvency proceedings are opened in a Member State, the court of that State having jurisdiction or
the insolvency practitioner appointed by that court shall immediately inform the known foreign creditors.

2. Sucastou informacie uvedenej v odseku 1, poskytnutej prostrednictvom individualneho oznamu, su Casové
lehoty, pokuty stanovené v suvislosti s tymito ¢asovymi lehotami, oznaCenie organu alebo Uradu opravneného
prijimat’ prihlasky pohladavok a vSetky iné stanovené opatrenia. V tomto ozname sa musi uviest aj to, Ci veritelia,
ktorych pohladavky su prednostné alebo kryté vecnym pravom, musia svoje pohfadavky prihlasovat. K oznamu sa
pripoji aj képia Standardného formulara prihlasky pohfadavok uvedeného v ¢lanku 55 alebo informacie o tom, kde
je takyto formular k dispozicii.

2. The information referred to in paragraph 1, provided by an individual notice, shall in particular include time
limits, the penalties laid down with regard to those time limits, the body or authority empowered to accept the
lodgement of claims and any other measures laid down. Such notice shall also indicate whether creditors whose
claims are preferential or secured in rem need to lodge their claims. The notice shall also include a copy of the
standard form for lodging of claims referred to in Article 55 or information on where that form is available.

3. Informacie uvedené v odsekoch 1 a 2 tohto ¢lanku sa poskytuju prostrednictvom Standardného formulara, ktory
sa ustanovi v sulade s ¢lankom 88. Formular sa uverejni na Eurépskom portali elektronickej justicie a ma nazov
,Oznam o insolvenénom konani®, priom tento nazov je uvedeny vo vSetkych dradnych jazykoch institucii Unie.
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Formular sa zasiela v Uuradnom jazyku Statu, v ktorom sa konanie zacalo, alebo ak je v danom &lenskom State
viacero Uradnych jazykov, v Uradnom jazyku alebo v jednom z dradnych jazykov miesta, v ktorom sa zacalo
insolvenéné konanie, alebo v inom jazyku, ktory dany $tat uviedol ako nim akceptovatelny v sulade s ¢lankom 55
ods. 5, a to za predpokladu, Ze tomuto jazyku budu zahraniéni veritelia lepSie rozumiet.

3. The information referred to in paragraphs 1 and 2 of this Article shall be provided using the standard notice
form to be established in accordance with Article 88. The form shall be published in the European e-Justice Portal
and shall bear the heading ‘Notice of insolvency proceedings’ in all the official languages of the institutions of the
Union. It shall be transmitted in the official language of the State of the opening of proceedings or, if there are
several official languages in that Member State, in the official language or one of the official languages of the
place where insolvenc proceedings have been opened, or in another language which that State has indicated it
can accept, in accordance with Article 55(5), if it can be assumed that that language is easier to understand for
the foreign creditors.

4.V insolvenénom konani voci fyzickej osobe, ktora nie je samostatne zarobkovo €innou osobou, nie je pouZitie
Standardného formulara uvedeného v tomto E&lanku povinné, ak sa od veritelov nevyZaduje prihlasenie ich
pohfadavok na zohfadnenie tychto pohfadavok v konani.

4. In insolvency proceedings relating to an individual not exercising a business or professional activity, the use of

the standard form referred to in this Article shall not be obligatory if creditors are not required to lodge their claims
in order to have their claims taken into account in the proceedings.

1, Postup pri prihlasovani pohladavok :

Prihla8ka sa podava spravcovi konkurznej podstaty:

JUDr. Bohumir Blaha, spravca / trustee /. Hurbanovo namestie €. 5, 811 03 Bratislava 1, Slovenska republika
k ¢islu konania: 330dK/293/2021S105

kontakt : tel : +421254131997

1, Procedure for lodging claims :

The claim needs to be sent to the bankruptcy trustee at :

JUDr. Bohumir Blaha, spravca / trustee /. Hurbanovo namestie €. 5, 811 03 Bratislava 1, Slovak Republic
to the number of the proceeding : 330dK/293/20215105

contact : tel : +421254131997

2, Podla §166a ods. 1 ZKR sa v konkurze uplatiuju prihlaskou tieto pohfadavky:

a) pohfadavka, ktora vznikla pred kalendarnym mesiacom, v ktorom bol vyhlaseny konkurz alebo poskytnuta
ochrana pred veritefmi (dalej len ,rozhodujuci der*),

b) buduca pohladavka ruditela, spoludiznika alebo inej osoby, ktorej vznikne pohladavka voci diZznikovi, ak bude
za neho plnit zavazok, ktory vznikol pred rozhodujicim drfiom,

c) pohladavka, ktord vznikne v suvislosti s vypovedanim zmluvy alebo odstipenim od zmluvy (§ 167d ZKR), ak
ide o zmluvu uzatvorenu pred vyhlasenim konkurzu.

2, According to Section 166a (1) BRA in bankruptcy the claims which are alleged via application are as follows:

a) claim that was established before the calendar month in which the bankruptcy was declared or in which the
protection from creditors has been provided,

b) a future claim of a warrantor, co-obligor or another person, whose claim against the debtor will be established,
if this person will perform obligation, which was established before the decisive day,
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c) if the claim is established regarding the termination of the contract or the withdrawal of the contract (§ 167d
BRA), if it involves a contract concluded before the declaration of the bankruptcy

3, Prihlaska sa podava v jednom rovnopise u spravcu do 45 dni od vyhlasenia konkurzu. Ak veritel dorudi
spravcovi prihlaSku neskér, na prihlasku sa prihliada, veritel vS8ak nemdZzZe vykonavat hlasovacie pravo. Zapisanie
takejto pohladavky do zoznamu pohfadavok spravca zverejni v Obchodnom vestniku s uvedenim veritela a
prihlasenej sumy.

3, The claim needs to be sent in one original to the trustee within 45 days from declaring the bankruptcy. In case
the creditor delivers the application later to the trustee, the application shall be taken into consideration, but the
creditor cannot exercise the right to vote. The registration of such claim into the list of the claims publishes the
trustee in the Business Journal with stating the creditor and the registered sum.

4, Ak ide o zabezpefenu pohladavku, v prihlaSke doru€enej spravcovi sa musi riadne a v€as uplatnit aj
zabezpec€ovacie pravo, a to v zakladnej prihlasovacej lehote 45 dni od vyhlasenia konkurzu. Ak sa zabezpecena
pohladavka v konkurze neprihlasi, zabezpe€eny veritel je opravneny domahat sa uspokojenia zabezpecenej
pohladavky iba z predmetu zabezpelovacieho prava.

4, If it is an assured claim, also the security right must be duly and on time alleged in the application delivered to
the trustee in the basic registration period within 45 days from declaring the bankruptcy. If the assured claim is not
registered in the bankruptcy, the assured creditor is obliged to settle the claim just from the subject of the secured
right.

5, Dorucenie prihlaSky spravcovi ma pre plynutie preml€acej lehoty a zanik prava rovnaké pravne Uginky ako
uplatnenie prava na sude.

5, The delivery of the application to the trustee has for the course of the period of limitation and the termination of
right the same legal effects as enforcement of right by the court.

6, NaleZitosti prihlasky :

Prihla8ka musi byt podana na predpisanom tlaCive a musi obsahovat’ zakladné nalezitosti, inak sa na prihlasku
neprihliada. Zakladnymi néleZitostami prihladky su:

a) meno, priezvisko a bydlisko alebo nazov a sidlo veritela,

b) meno, priezvisko a bydlisko alebo nazov a sidlo diZznika,

c¢) pravny dévod vzniku pohfadavky,

d) poradie uspokojovania pohfadavky zo vSeobecnej podstaty,
e) celkova suma pohladavky,

f) podpis.

6, The application requirements:

The application must be submitted on a pre-printed form and must include basic requirements; otherwise it will not
be taken into consideration. The basic requirements of the application are:

a) name, surname and residence or name and seat of the creditor,
b) name, surname and residence or name and seat of the debtor,
c) legal reason of the establishment of the claim,

d) order of satisfying the claim from the general property,

e) total sum of the claim,
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f) signature.

7, Pre kazdu zabezpe€enu pohladavku musi byt podana samostatna prihlaSka s uvedenim zabezpelenej sumy,
druhu, poradia, predmetu a pravneho dévodu vzniku zabezpefovacieho prava. V prihlaSke podmienenej
pohladavky musi byt uvedena aj skutoCnost, na zaklade ktorej ma pohladavka vzniknut alebo podmienka, od
ktorej zavisi vznik pohladavky .

7, For each assured claim one application must be submitted with stating the assured sum, type, order, subject
and legal reason of establishment of the security right. In the application of conditional claim must be stated also
the fact on which basis the claim should arise or the condition, from which the establishment of the claim depends.

8, Celkova suma pohladavky sa v prihladke rozdeli na istinu a prisluSenstvo, pri€¢om prisluSenstvo sa v prihlaske
rozdeli podla pravneho dévodu vzniku.

8, The total sum of the claim shall be divided in the application in the principal and fixtures, whereby the fixtures
shall be divided in the application according to the legal reason of the establishment.

9, Pohladavka sa uplatiiuje v eurach. Ak sa pohladavka neuplatni v eurach, sumu pohladavky ur€i spravca
prepoctom podfa referenéného vymenného kurzu uréeného a vyhlaseného v den vyhlasenia konkurzu Eurépskou
centralnou bankou alebo Narodnou bankou Slovenska. Ak je pohladavka uplatnend v mene, ktorej referenény
vymenny kurz Eurdpska centralna banka ani Narodna banka Slovenska neuruje a nevyhlasuje, sumu
pohfadavky urci spravca s odbornou starostlivostou (§ 29 ods. 5 ZoKR).

9, The claim shall be alleged in Euros. If the claim is not alleged in Euros, the sum of the claim shall be stated by
the trustee by the conversion according to the exchange rate determined and published on the day of bankruptcy
declaration by the European Central Bank or National Bank of Slovakia. If the claim is alleged in currency, whose
reference exchange rate is not stated or published by the European Central Bank or by the National Bank of
Slovakia, the sum of the claim shall be determined by the trustee with professional care (§ 29 sec. 5 BRA).

10, K prihlaske sa pripoja listiny preukazujuce v nej uvedené skutoCnosti. Veritel, ktory je u¢tovnou jednotkou, v
prihlaske uvedie vyhlasenie, ¢i o pohladavke uctuje v Uctovnictve, v akom rozsahu, pripadne dévody, pre€o o
pohfadavke v uctovnictve neuctuje (§ 29 ods. 6 ZoKR).

10, To the claim shall be attached the documents, which prove the stated facts. The creditor, who is the
accounting unit, determines in the application a statement, if he accounts the claim in the accountancy, in which
extent, or possible reasons, why he does not accounts the claim in the accountancy. (§ 29 sec. 6 BRA).

11, Veritel, ktory nema na uzemi Slovenskej republiky bydlisko alebo sidlo alebo organizaénu zloZku podniku, je
povinny ustanovit si z&stupcu na doru€ovanie s bydliskom alebo sidlom na uUzemi Slovenskej republiky a
ustanovenie zastupcu pisomne oznamit spravcovi, inak sa mu budu pisomnosti doru€ovat len zverejnenim v
Obchodnom vestniku (§ 29 ods. 8 ZoKR).

11, The creditor, who does not have the residence or seat or affiliation of the company in the Slovak republic, is
obliged to determine his representative with residence or seat in the Slovak republic for delivering and to
announce the determination of the representative to the trustee, otherwise the documents will be delivered only by
publishing them in the Business Journal (§ 29 sec. 8 BRA).

Vzory tlaciv su dostupné na webovom sidle MR SR www.justice.gov.sk, v Casti praktické informacie, vzory podani
a formulare.

The templates are available on the web page of Ministry of Justice of the Slovak Republic www.justice.gov.sk in
part ,praktické informacie, vzory podani a formulare*

Tato vyzva sa vztahuje na veritelov, ktori maju trvalé bydlisko alebo registrované sidlo v inych Clenskych Statoch
Eurépskej unie ako v Slovenskej republike v sulade s nariadenim Eurépskeho parlamentu a Rady /EU/ 2015/848
zo dia 20.05.2015 o insolvenénom konani.

This notice refers to the creditors who have their domicile or registered seat in other EU member state than in the
Slovak Republic according to the Direction of the European Parliament and the Council 2015/848 dated 20th of
May 2015 on insolvency proceedings.
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JUDr. Bohumir Blaha, spravca
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